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Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности,
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом,
от 18 апреля 2005 года на имя Председателя Совета
Безопасности

Ссылаюсь на письмо своего предшественника от 7 июля 2004 года
(S/2004/557). Контртеррористический комитет получил прилагаемый четвер-
тый доклад Мальты, представленный во исполнение пункта 6 резолюции 1373
(2001) (см. приложение). Буду признателен Вам за распространение настояще-
го письма и приложения к нему в качестве документа Совета Безопасности.

(Подпись) Эллен Маргрета Лёй
Председатель

Комитет Совета Безопасности,
учрежденный резолюцией 1373 (2001)

о борьбе с терроризмом
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Приложение
Вербальная нота Постоянного представительства Мальты при
Организации Объединенных Наций от 18 апреля 2005 года на
имя Председателя Контртеррористического комитета

Постоянное представительство Мальты при Организации Объединенных
Наций свидетельствует свое уважение Контртеррористическому комитету
(КТК), учрежденному резолюцией 1373 (2001) Совета Безопасности, и имеет
честь настоящим препроводить четвертый доклад Мальты, касающийся осуще-
ствления резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности (см. добавление).
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Добавление*

Осуществление резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности

1. Меры по осуществлению

Эффективность защиты финансовой системы

1.1. Что касается пресечения финансирования террористических актов в
контексте эффективного осуществления пункта 1(a) резолюции, то
Контртеррористический комитет хотел бы знать, обладает ли Группа
финансовой разведки (ГФР) Мальты надлежащей структурой, доста-
точными возможностями и ресурсами (финансовыми и техническими)
для выполнения своих задач. Просьба подкрепить ваш ответ на этот во-
прос соответствующей информацией.

Группа анализа финансовой информации (ГАФИ) является государствен-
ным органом, который был учрежден в соответствии с Законом 1994 года о
предотвращении отмывания денег (глава 373 Свода законов Мальты, приложе-
ние A), с поправками, внесенными в него Законом XXXI 2001 года, и в соот-
ветствии с этим законом отвечает за получение, анализ и распространение, при
необходимости, финансовой информации в отношении подозрительных опера-
ций, а также осуществляет контроль за соблюдением режима по борьбе с от-
мыванием денег в целях обеспечения выполнения и соблюдения международ-
ных стандартов и практики. Таким образом, ГАФИ обладает надлежащей
структурой для выполнения ее функций в соответствии с Законом, которые в
настоящее время включают главным образом вопросы борьбы с отмыванием
денег и в известных пределах борьбу с финансированием терроризма. В ука-
занный Закон и другие законы необходимо внести поправки, чтобы расширить
полномочия ГАФИ, включив в них вопросы борьбы с финансированием терро-
ризма.

ГАФИ в полном объеме приступила к выполнению своих функций в ок-
тябре 2002 года. В ее структуру входят совет управляющих (четыре специали-
ста по вопросам права, финансового законодательства и правоприменительной
деятельности) и четыре сотрудника, занятых полный рабочий день, � дирек-
тор, два финансовых аналитика и вспомогательный сотрудник. В соответствии
с положениями Закона ГАФИ также оказывает поддержку специальный со-
трудник по связи с полицией, который, являясь сотрудником органов полиции,
обеспечивает необходимую связь между правоохранительными органами и
Группой. ГАФИ составляет свой ежегодный бюджет с учетом необходимых
расходов, а соответствующие средства выделяются министерством финансов.

Группа представила двухгодичный план развития министру финансов.
Предполагается, что ГАФИ в краткосрочной и среднесрочной перспективе уве-
личит количество своих сотрудников, чтобы иметь возможность выполнять все
свои предусмотренные Законом функции, в частности, касающиеся обеспече-
ния соблюдения действующих положений. Увеличение количества сотрудников
в рамках двухгодичного плана развития зависит от того, какие средства будут
получены от министерства финансов. В настоящее время Группа достигла до-
говоренности с ведомством, отвечающим за регулирование финансовых услуг,

__________________
* С приложениями можно ознакомиться в Секретариате.
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которое, как это предусмотрено Законом, выступает в роли представителя
ГАФИ при проведении проверок поднадзорных учреждений и представляет со-
ответствующие доклады Группе.

Кроме того, ГАФИ выполняет определенные международные обязательст-
ва в связи с тем, что в соответствии с Законом она отвечает за обеспечение то-
го, чтобы в стране существовали надлежащие процедуры для борьбы с отмы-
ванием денег/финансированием терроризма, которые соответствуют рекомен-
дациям, вынесенным по итогам оценок международных организаций, таких,
как Совет Европы, Всемирный банк и МВФ. Эта Группа представляет Мальту в
Контактном комитете ЕС по борьбе с отмыванием денег и является полноправ-
ным членом Группы «Эгмонт», представляющей собой международную орга-
низацию групп финансовой разведки, признанную указанными выше междуна-
родными организациями в качестве авторитетного органа в этой области.

1.2. В контексте эффективного осуществления резолюции просьба предста-
вить информацию о том, провела ли Мальта для сотрудников своих ад-
министративных, следственных, обвинительных и судебных органов спе-
циальную подготовку по обеспечению соблюдения действующих в стране
законов в следующих вопросах:

типологии и тенденции в деле противодействия методам и спосо-
бам финансирования терроризма;

методы отслеживания имущества, которое было получено в ре-
зультате преступлений или может использоваться для финансирования
терроризма, в целях обеспечения замораживания, ареста или конфиска-
ции такого имущества?

Одна из главных функций ГАФИ заключается в обеспечении надлежащей
подготовки сотрудников поднадзорных органов и другого персонала, прини-
мающего участие в борьбе с отмыванием денег и в известной степени с финан-
сированием терроризма. Подготовка кадров и распространение информации
действительно относятся к числу основных задач ГАФИ. С момента своего
создания Группа на практике занималась обеспечением такой подготовки по
собственной инициативе или путем участия в организованных учебных курсах.

Что касается финансирования терроризма, то представитель Мальты из
Группы мальтийской полиции по борьбе с отмыванием денег принял участие в
учебном курсе в Париже в декабре 2003 года, в ходе которого рассматривались
методы и тенденции в сфере финансирования терроризма. В дополнение к это-
му семинару Европол провел еще один курс, посвященный методам отслежи-
вания, применяемым при конфискации активов, полученных в результате пре-
ступлений и терроризма.

Что касается проведения расследований, то Группа по борьбе с отмывани-
ем денег Отдела мальтийской полиции по экономическим преступлениям ни-
когда не получала просьб об оказании помощи в проведении каких-либо рас-
следований с целью отслеживания активов, предположительно принадлежав-
ших террористическим организациям. Кроме того, мальтийская полиция не об-
ладает необходимым опытом в этой области.
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Эффективность механизма борьбы с терроризмом

1.3. Для эффективного осуществления пункта 2 резолюции необходимо, что-
бы все государства-члены, в частности, создали эффективные полицей-
ские, разведывательные и/или другие структуры, а также приняли над-
лежащие законодательные положения для выявления и контроля за ней и
задержания лиц, причастных к террористической деятельности, и лиц,
поддерживающих террористическую деятельность, в целях обеспечения
передачи таких лиц в руки правосудия. КТК хотел бы получить информа-
цию о том, каким образом на практике координируется деятельность
различных учреждений, занимающихся обеспечением соблюдения резолю-
ции.

Полиция Мальты, Служба безопасности Мальты, Генеральная прокурату-
ра, Вооруженные силы Мальты, Таможенная служба Мальты и Группа анализа
финансовой информации принимают участие в деятельности по борьбе с тер-
роризмом в рамках сотрудничества в решении уголовных вопросов и оказания
взаимопомощи, проведения уголовных расследований, поддержания правопо-
рядка, внутренней безопасности и безопасности на пунктах въезда и выезда,
борьбы с контрабандой и отмыванием денег.

Оперативно-следственная деятельность этих учреждений осуществляется
на базе ряда законов, включая Закон о защите национальных интересов (пол-
номочиях) (глава 365 Свода законов Мальты), который обеспечивает включе-
ние резолюций Совета Безопасности в законодательство Мальты, а также Уго-
ловный кодекс Мальты (глава 9 Свода законов Мальты), Закон о предупрежде-
нии отмывания денег (глава 373 Свода законов Мальты), Закон об оружии (гла-
ва 66 Свода законов Мальты), Закон о взрывчатых веществах (глава 33 Свода
законов Мальты), а также Закон о телекоммуникациях и Закон о защите ин-
формации. Мальта также создала режим контроля за экспортом предметов
двойного назначения и военного оборудования и установила контроль за свя-
занными с ними технологиями. Положения 2004 года о предметах двойного на-
значения (контроль за экспортом) и Положения 2002 года о военном оборудо-
вании (контроль за экспортом) являются дополнительными правовыми доку-
ментами для борьбы с терроризмом. Кроме того, Мальта является государст-
вом-участником различных конвенций, касающихся борьбы с терроризмом или
связанных с ней вопросов.

Масштабы внутреннего сотрудничества между соответствующими органами

Мальта является настолько маленькой страной, что в ней можно обеспе-
чить регулярное сотрудничество средних и высших эшелонов в каждом учреж-
дении по многим вопросам. Таким образом, дружеское сотрудничество на не-
формальной основе является нормой.

В полиции Мальты существует Группа по международным связям, в кото-
рую входят Национальное центральное бюро Интерпола, Национальная группа
Европола, а также будущая группа «Сирена» и Бюро по шенгенской системе.
Эта Группа, которая является частью специального отделения полиции, зани-
мается вопросами международного сотрудничества, такими, как письма, со-
держащие те или иные просьбы, обмен информацией и вопросы терроризма.
Специальное подразделение также отвечает за пограничный контроль и другие
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вопросы, связанные с иммиграцией, и таким образом играет активную роль в
деле предупреждения и пресечения террористической деятельности.

Также поддерживается связь с Отделом международного сотрудничества
Генеральной прокуратуры в уголовных вопросах и со специальными подразде-
лениями полиции в вопросах тактики или оказания помощи в проведении рас-
следований.

Полиция Мальты обязана проводить расследование террористических
преступлений, когда они совершаются в пределах ее юрисдикции. Расследова-
ние поручается тому или иному департаменту с учетом вопросов администра-
тивного характера и интересов сотрудничества и после принятия мер для вы-
яснения того, затрагивает ли это расследование такие конкретные вопросы, как
отмывание денег или международное сотрудничество.

На этапе проведения расследований могут привлекаться различные отде-
ления полиции. Департамент уголовных расследований может расследовать
серьезные преступления общего характера. Если в ходе расследования выясня-
ется наличие связи с отмыванием денег/экономической преступностью, то к
расследованию подключается Отдел по экономическим преступлениям.

Та же процедура применяется при проведении расследований, требующих
участия Отдела по наркотикам, Иммиграционного департамента, полиции нра-
вов и судебно-медицинской лаборатории. При необходимости может также
привлекаться Группа полиции по преступлениям в киберпространстве.

Группа по международным связям обеспечивает возможности для связи
со всеми зарубежными партнерами, если к ним нужно обратиться за помощью
или информацией. Сотрудники этой службы работают круглосуточно без вы-
ходных.

Для целей борьбы с беспорядками полиция использует Группу специаль-
ного назначения. При этом не исключается участие Специального подразделе-
ния полиции, Департамента уголовных расследований и полицейской Группы
быстрого реагирования. В зависимости от того, какая антитеррористическая
операция осуществляется, могут быть также привлечены вооруженные силы
Мальты для обеспечения материально-технической или тактической поддерж-
ки. Безусловно, это также зависит от сферы их юрисдикции.

Поскольку речь идет об операциях на местах, комиссар полиции, который
является самым высокопоставленным сотрудником полиции Мальты, берет на
себя общее руководство операциями и, учитывая серьезный характер преступ-
ления, он регулярно представляет доклады вышестоящему руководству. Безус-
ловно, обеспечивается тесная взаимосвязь с вооруженными силами Мальты.

Что касается судебного преследования, то сотрудники следственных ор-
ганов полиции сами обеспечивают преследование в ходе рассмотрения вопроса
о заключении под стражу в случаях, связанных с расследованием террористи-
ческой деятельности. Вопрос о рассмотрении дела судом присяжных или уго-
ловным судом определяется в зависимости от тяжести преступления. В по-
следнем случае также требуется согласие генерального прокурора и обвиняе-
мого. После этого дело рассматривается в суде, который ранее готовил доказа-
тельственные материалы против обвиняемого, а сотрудники полиции выступа-
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ют в роли обвинителей. При рассмотрении дела судом присяжных функции об-
винения выполняет генеральный прокурор.

Необходимо также кратко рассказать о роли вооруженных сил Мальты и
Таможенного департамента в обеспечении контроля в своих сферах компетен-
ции. Вооруженные силы Мальты отвечают за безопасность воздушного про-
странства и морской акватории Мальты, а также за воздушное пространство
местного международного аэропорта. Они действуют в тесном сотрудничестве
с полицией. Таможенный департамент работает в Мальта-Фрипорт, Гранд-
Харбор и Маринас, а также в международном аэропорту Мальты.

Служба безопасности Мальты создала подразделения, занимающиеся
борьбой с терроризмом, а глава этого подразделения также выполняет функции
координатора по связи с другими мальтийскими учреждениями. Служба безо-
пасности Мальты является разведывательным органом, которому в соответст-
вии с Законом о службе безопасности (глава 391 Свода законов Мальты) пору-
чено бороться с терроризмом.

Расследования экономических преступлений в зависимости от ряда фак-
торов может возглавлять полиция или Таможенная служба. Группа анализа фи-
нансовой информации часто осуществляет операции, пользуясь поддержкой
соответствующего департамента полиции или Службы безопасности. Также
существует законодательство, предусматривающее замораживание активов, в
отношении которых имеются подозрения, что они получены в результате от-
мывания денег в целях финансирования терроризма.

Мальта также принимает самое активное участие в международном со-
трудничестве по борьбе с актами терроризма. Она представлена в следующих
организациях:

� Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ)

� Организация Объединенных Наций

� Интерпол

� Европол (с октября 2004 года)

� Рабочая группа полиции по борьбе с терроризмом (РГПТ)

� Совет Европы

� Рабочая группа Совета Европейского союза по терроризму (КОТЕР)

� Евромед

Хотя Мальта и не является членом Целевой группы по финансовым опе-
рациям (ЦГФМ), ее законодательство по борьбе с отмыванием денег построено
на рекомендациях ЦГФМ.

Мальта также присоединилась к ряду международных многосторонних и
двусторонних конвенций и выполняет ряд рамочных решений. Последние из
них касаются Европейского ордера на арест и совместных следственных групп.

Между рядом учреждений, особенно между органами финансового надзо-
ра и специальными подразделениями полиции Мальты, поддерживается ме-
жучрежденческое сотрудничество в целях эффективного осуществления зако-
нов и положений, которые, как считается, содействуют обеспечению соблюде-
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ния резолюции 1373 (2001). В рамках превентивной деятельности и в сфере ре-
гулирования следует выделить следующие учреждения:

� Любые из перечисленных ниже учреждений, у которых в процессе вы-
полнения своих функций возникают подозрения в совершении операций
по отмыванию денег, обязаны сообщать эти сведения Группе анализа фи-
нансовой информации:

a. Центральный банк Мальты (ЦБМ);

b. Центр финансовых услуг Мальты (ЦФУМ);

c. компетентный орган, назначенный в соответствии с Законом о бан-
ковской деятельности, Законом о финансовых учреждениях, Законом
об инвестиционных услугах, Законом о страховании, страховых бро-
керов и других посредников;

d. регистратор компаний, действующих в соответствии со статьей 193
Закона о коммерческих партнерствах и статьями 403�423 Закона о
компаниях;

e. инспектор, назначенный в соответствии со статьей 30 Закона о стра-
ховании;

f. лицо, назначенное в соответствии со статьей 20 или 22 Закона о бан-
ковской деятельности;

g. лицо, назначенное в соответствии со статьей 14 или 15 Закона о фи-
нансовых учреждениях;

h. лицо, назначенное в соответствии со статьей 13 или 14 Закона об ин-
вестиционных услугах;

i. Управление по регулированию лотерей и игрового бизнеса;

j. инспектор, назначенный в соответствии со статьей 17 Закона о лоте-
реях и других азартных играх.

� Управление финансовых услуг Мальты, учрежденное Законом о финансо-
вых услугах Мальты, является юридическим лицом с отдельной право-
субъектностью и отвечает за регулирование деятельности финансового
сектора и осуществление надзора за ней и выполняет функции регистра-
тора компании. УФУМ подотчетно парламенту через министра финансов.

� Группа анализа финансовой информации (ГАФИ) была учреждена Зако-
ном XXXI 2001 года, которым были внесены поправки в Закон 1994 года о
предупреждении отмывания денег. Положения об учреждении ГАФИ
вступили в силу 1 марта 2002 года, и с той же даты функционирует прав-
ление, назначенное министром финансов. ГАФИ в полном объеме присту-
пила к выполнению своих функций в октябре 2002 года. Эта Группа явля-
ется государственным органом, который обладает самостоятельной пра-
восубъектностью, подотчетен министру финансов и отвечает за сбор, сис-
тематизацию, обработку, анализ и распространение информации по во-
просам борьбы с отмыванием денег. По закону после анализа такой ин-
формации ГАФИ при наличии разумных подозрений в отношении отмы-
вания денег должна препровождать такую информацию полиции Мальты
для проведения расследований.



9

S/2005/255

Разрешается ли компетентным органам в соответствии с действующи-
ми на Мальте законодательными положениями осуществлять передачу от-
крытой и закрытой информации их национальным и зарубежным коллегам?
Если да, то просьба кратко описать соответствующие законодательные по-
ложения.

Статьей 11(1) Положений 2003 года о предотвращении отмывания денег
(Законодательное уведомление  № 199 2003 года) (приложение В) предусмат-
ривается, что если надзорный орган или любое лицо, на которое распространя-
ется действие указанных положений, получает какую-либо информацию, кото-
рая, по его мнению, свидетельствует о том, что какое-либо лицо занимается
или предположительно занимается отмыванием денег, то такой надзорный ор-
ган или лицо должны передать эту информацию, подкрепленную соответст-
вующими установочными документами, Группе анализа финансовой информа-
ции. Кроме того, Закон о предупреждении отмывания денег позволяет ГАФИ
осуществлять обмен информацией с ее партнерами и/или зарубежными над-
зорными органами, которые, по мнению ГАФИ, выполняют аналогичные над-
зорные функции, как и соответствующие надзорные органы на Мальте.

Правоохранительные органы, вооруженные силы Мальты и Служба безо-
пасности Мальты считают своей первостепенной обязанностью предупрежде-
ние совершения террористических актов. Они постоянно обмениваются разве-
дывательной информацией с другими зарубежными службами на двусторонней
или многосторонней основе. Мальта приняла решение придавать гласности
любую соответствующую информацию, которая в той или иной мере может
иметь отношение к террористическим актам или деятельности.

В ходе совещания региональных сотрудников по связи разведслужб, со-
стоявшегося в Осло, Норвегия, в ноябре 2001 года, было принято решение о
том, что вся информация, имеющаяся в распоряжении таможенных служб, ко-
торая, по мнению соответствующих сотрудников, может иметь то или иное от-
ношение к террористическим актам, должна препровождаться в региональное
отделение связи через Сеть обеспечения соблюдения таможенных правил
(ССТП) Всемирной таможенной организации.

Недавно Мальта подписала соглашение о сотрудничестве с Европолом,
которое предусматривает расширение обмена оперативной информацией. Под-
разделениям по борьбе с терроризмом во всем мире открыт доступ к сетям та-
моженной информации, в том числе к сети Мальтийской таможенной админи-
страции.

Эффективность таможенного, иммиграционного и пограничного контроля

1.4. Для эффективного осуществления пунктов 1 и 2 резолюции необходимо
обеспечить эффективный таможенный и пограничный контроль, в ча-
стности для предупреждения и пресечения финансирования террористи-
ческой деятельности. Осуществляет ли Мальта контроль за трансгра-
ничным перемещением наличных средств, оборотных документов, а
также драгоценных камней и металлов (например, путем введения по-
ложений об обязательном заполнении декларации или получении предва-
рительного разрешения на осуществление любого такого перемещения)?
Просьба также представить информацию о любых ограничениях в от-
ношении денежных средств или объема финансовых операций.
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Таможенная служба играет важную роль в деле предупреждения и пресе-
чения финансирования террористических актов, поскольку она контролирует
ввоз и вывоз наличных средств приезжающими и отъезжающими пассажирами.
Информация о подозрительных случаях перемещения значительных объемов
денежных средств незамедлительно препровождается Службе безопасности
Мальты. Проводятся расследования случаев вывоза наличных средств, и если
такая операция является несанкционированной, то принимаются соответст-
вующие правовые меры. Дополнительный анализ таможенных документов
имеет целью выявление и принятие соответствующих мер в случае любых по-
пыток отмывания денег, которые могут использоваться в качестве средства для
финансирования террористической деятельности. Законодательным уведомле-
нием № 463 2004 года (приложение С), касающимся представления сообщений
в соответствии с Положениями о перемещении денежных средств, которые
вступили в силу 1 января 2005 года, предусматривается, что любое физическое
лицо, пересекающее границы Мальты и имеющее при себе денежные средства
или другие оборотные документы на сумму в 5000 мальтийских лир или более,
обязано заполнить декларацию, которая представляется таможенной службе
для последующего препровождения ГАФИ. Этими положениями также преду-
сматриваются соответствующие наказания и конфискация недекларированных
денежных средств и других оборотных документов.

Как правило, в случае превышения установленных пределов незамедли-
тельно принимаются соответствующие меры. Такое лицо или лица должны
представить разъяснения, чтобы подтвердить, что импорт соответствует ука-
занным положениям. Перемещение необработанных алмазов регулируется
кимберлийским процессом и соответствующей процедурой ЕС.

1.5. Просьба представить краткую информацию о юридических положениях
и других процедурах, регулирующих приобретение мальтийского граж-
данства и поучение паспорта.

После того как 21 сентября 1964 года Мальта стала независимым государ-
ством, независимой конституцией были предусмотрены положения о том, кто
становится гражданином Мальты автоматически по рождению и кто может
быть зарегистрирован в качестве гражданина Мальты. Получение мальтийско-
го гражданства путем регистрации означает, что соответствующее лицо со-
гласно положениям указанной конституции имеет право на приобретение гра-
жданства.

10 февраля 2000 года после внесения изменений в законодательство о
гражданстве в 2000 году соответствующие положения были включены в Закон
о мальтийском гражданстве (глава 188) (приложение D).

Законом о мальтийском гражданстве, который дополняет положения, при-
нятые в соответствии с конституцией, определяется, кто может стать гражда-
нином Мальты в силу натурализации, т.е. кто может получить гражданство
Мальты, если это лицо удовлетворяет соответствующим условиям, предусмот-
ренным в указанном Законе.

После того как Мальта стала независимым государством, было принято
решение о том, что граждане Мальты могут иметь лишь гражданство этой
страны. Взрослые лица, которые на тот момент имели гражданство другой
страны, должны были отказаться от него до 21 сентября 1967 года. Граждане
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Мальты, добровольно получившие гражданство другой страны, автоматически
утрачивали мальтийское гражданство. Несовершеннолетние лица, имевшие
гражданство другой страны или других стран, в возрасте от 18 до 19 лет долж-
ны были выбрать гражданство, которое они намереваются сохранить, а те, кто
не отказался от иностранного гражданства, автоматически утрачивали граж-
данство Мальты по достижении 19-летнего возраста.

Двойное гражданство было предусмотрено в законодательстве Мальты о
гражданстве с 1 августа 1989 года. Вместе с тем эти положения распространя-
лись лишь на мальтийских эмигрантов, причем они должны были родиться на
Мальте, эмигрировать в другую страну, в которой они получили гражданство, и
провести по крайней мере шесть лет в иммиграции в той стране.

Вместе с тем в 2000 году в указанное законодательство были внесены су-
щественные изменения. Сейчас двойное или множественное гражданство ста-
ло скорее правилом, чем исключением, как это было по законодательству
1989 года. С 10 февраля 2000 года гражданин Мальты может получать и сохра-
нять гражданство иностранного государства (или государств) наряду с его/ее
мальтийским гражданством.

Любые запросы по вопросам гражданства следует направлять по адресу:

The Director
Department for Citizenship and Expatriate Affairs
3, Castille Place
Valletta. CMR02.

Телефон: (+356) 21 25 08 68/21 25 05 69�21 25 05 73
Факс: (+356) 21 23 75 13
Электронная почта: citizenship@gov.mt

Выдача мальтийского паспорта

Выдача паспортов регулируется положениями о паспортах (Законодатель-
ное уведомление № 131 1993 года с поправками, внесенными в него Законода-
тельным уведомлением № 59 2001 года) (приложение Е). Паспорта могут вы-
даваться гражданам Мальты или другим гражданам Содружества на основании
заявления, подаваемого сотруднику паспортной службы. Для лиц в возрасте до
18 лет требуется письменное согласие родителей.

1.6. КТК понимает, что Мальта возможно уже ответила на некоторые или
все вопросы, содержащиеся в предыдущих пунктах, в своих докладах или
вопросниках, представленных другим организациям, занимающимся кон-
тролем за соблюдением международных стандартов. КТК достаточно
получить копию любого такого доклада или вопросника в качестве при-
ложения к ответу Мальты, а также подробное описание любых мер по
применению передовой международной практики, кодексов и стандар-
тов, имеющих отношение к выполнению резолюции 1373.

Доклады, представленные другим организациям, приводятся в приложе-
ниях F-I. Кроме того, следует отметить, что Мальта принимает все необходи-
мые меры для обеспечения соблюдения передовой международной практики,
кодексов и стандартов, имеющих отношение к осуществлению резолю-
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ции 1373. Свидетельством этому являются ответы на данный вопросник, а
также ответы, приведенные в прилагаемых докладах.

2. Помощь и рекомендации

2.1. КТК хотел бы вновь подчеркнуть, что он придает большое значение ока-
занию помощи и консультативной помощи в связи с осуществлением ре-
золюции.

2.2. Разработанный КТК указатель источников оказания помощи
(www.un.org/sc/ctc) часто обновляется в целях включения новой соответ-
ствующей информации о доступной помощи. КТК хотел бы получить от
Мальты информацию о тех областях, в которых она могла бы оказать
помощь другим государствам в вопросах осуществления резолюции.

На данный момент Мальта не в состоянии оказать такую помощь.


